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Dames en Heren,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tijdens 
haar vergaderingen van 25 en 31 mei 2022.

I. —  INLEIDENDE UITEENZETTING 
DOOR DE MINISTER VAN MIDDENSTAND, 
ZELFSTANDIGEN, KMO’S EN LANDBOUW, 

INSTITUTIONELE HERVORMINGEN EN 
DEMOCRATISCHE VERNIEUWING,  

BELAST MET BUITENLANDSE HANDEL

De minister licht het wetsontwerp houdende diverse 
bepalingen inzake landbouw, veiligheid van de voedsel-
keten, volksgezondheid en leefmilieu toe.

Het wetsontwerp betreft de implementatie van een 
aantal EU verordeningen op het vlak van respectievelijk 
dierenvoeding en diergezondheid in het Belgisch recht.

Daarnaast worden de nodige wettelijke basissen 
gecreëerd om de Koning de bevoegdheid te geven voor 
het nemen van een aantal uitvoerende maatregelen 
voor de domeinen van de bemestingsproducten (afde-
ling 3) en voedingsmiddelen (afdeling 4). Ook wordt de 
procedure met betrekking tot de administratieve boetes 
voor Genetisch Gemodificeerde Organismen (GGO’s) 
geactualiseerd (afdeling 6), evenals de wettelijke basis 
voor het ondersteunen van bepaalde onderzoeksprojecten 
op het vlak van diergezondheid (afdeling 7).

Via afdeling 8 wordt een vrijstelling voor het jaar 2021 
toegekend aan de varkenssector voor hun verplichte 
bijdragen aan het Begrotingsfonds voor de gezond-
heid en kwaliteit van de dieren en dierlijke producten 
(Sanitair Fonds).

Tenslotte worden twee koninklijke besluiten betref-
fende de verplichte bijdragen aan het Sanitair Fonds 
en aan het Begrotingsfonds voor de productie en de 
bescherming van planten en plantaardige producten 
(Plantenfonds) bij het wetsontwerp bekrachtigd in de 
afdelingen 9 en 10.

Er werden verder een aantal adviezen ingewonnen. 
Het advies van de Raad van het Begrotingsfonds planten 
over het voorontwerp van wet (afdeling 10) is uitgebracht 
op 16 oktober 2020. Het advies van de Raad van het 
Fonds voor de grondstoffen en andere producten (afde-
ling 3) is uitgebracht in maart 2020. De Raad van het 
Begrotingsfonds voor de gezondheid en de kwaliteit van 
de dieren en de dierlijke producten gaf een gunstig advies 
omtrent deze maatregel op 13 oktober 2021 (afdeling 8).

mesDames, messieurs,

Votre commission a examiné ce projet de loi au cours 
de ses réunions des 25 et 31 mai 2022.

I . — EXPOSÉ INTRODUCTIF DU MINISTRE DES 
CLASSES MOYENNES, DES INDÉPENDANTS, 

DES PME ET DE L’AGRICULTURE, DES 
RÉFORMES INSTITUTIONNELLES ET DU 

RENOUVEAU DÉMOCRATIQUE,  
CHARGÉ DU COMMERCE EXTÉRIEUR

Le ministre commente le projet de loi portant disposi-
tions diverses en matière d’agriculture, de sécurité de la 
chaîne alimentaire, de santé publique et d’environnement.

Ce projet de loi concerne la mise en œuvre d’un certain 
nombre de réglementations européennes respectivement 
dans les domaines de l’alimentation animale et de la 
santé animale dans le droit belge.

En outre, des bases légales sont créées pour habi-
liter le Roi à prendre un certain nombre de mesures 
d’exécution dans les domaines des produits fertilisants 
(section 3) et des denrées alimentaires (section 4). Il met 
également à jour la procédure relative aux amendes 
administratives pour les Organismes génétiquement 
modifiés (OGM) (section 6), ainsi que la base juridique 
pour soutenir certains projets de recherche en santé 
animale (section 7).

La section 8 accorde une exonération au secteur porcin 
pour ses cotisations obligatoires au Fonds budgétaire 
pour la santé et la qualité des animaux et des produits 
animaux (fonds sanitaire), et ceci pour l’année 2021.

Enfin, deux arrêtés royaux portant sur les cotisations 
obligatoires au fonds sanitaire et au fonds budgétaire 
pour la production et la protection des végétaux et des 
produits végétaux (fonds des végétaux) sont confirmés 
par le projet de loi dans les sections 9 et 10.

En outre, différents avis ont été recueillis. L’avis du 
Conseil du Fonds budgétaire des végétaux sur l’avant-
projet de loi (section 10) a été rendu le 16 octobre 2020. 
L’avis du Conseil du Fonds des matières premières et 
autres produits (section 3) a été rendu en mars 2020. Le 
Conseil du Fonds budgétaire pour la santé et la qualité 
des animaux et des produits animaux a rendu un avis 
favorable sur cette mesure le 13 octobre 2021 (section 8).
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Er vond tevens overleg plaats tussen de gewestrege-
ringen en de federale overheid tijdens de vergadering 
van de werkgroep van de Interministeriële Conferentie 
Landbouwbeleid (ICL) op 15 juli 2021. Het verslag werd 
door de ministers goedgekeurd op 30 juli 2021. Voor de 
vrijstelling van de varkenssector van hun bijdrage aan 
het Sanitaire Fonds voor het jaar 2021 vond het overleg 
plaats tijdens de vergadering van de werkgroep van de 
ICL op 21 oktober 2021, waarvan het verslag door de 
ministers is goedgekeurd op 5 november 2021.

De Inspecteur van Financiën (FOD Volksgezondheid) 
heeft zijn advies uitgebracht op 30 juni 2021 en op 
15 oktober 2021 voor de vrijstelling van de varkens-
sector. De Inspecteur van Financiën (FAVV) heeft zijn 
advies uitgebracht op 13 juli 2021. De Staatssecretaris 
voor Begroting gaf haar akkoord op 27 oktober 2021.

De Raad van State heeft zijn advies over het voor-
ontwerp gepubliceerd op 11 januari 2022.

Het aanvankelijke voorontwerp, dat 14 afdelingen 
telde, werd aangepast rekening houdend met het advies 
van de Raad van State van 11 januari 2022. Er werden 
onderdelen van afdeling 2 geschrapt. De afdelingen 5, 
7 en 9 werden geheel geschrapt. Deze rubrieken zullen 
het voorwerp uitmaken van een diepgaand onderzoek 
door de FOD Volksgezondheid, om ze later op te nemen 
in een nieuw wetsontwerp rekening houdend met de 
opmerkingen van de Raad van State. Het aangepaste 
wetsontwerp telt aldus 11 secties.

De minister licht de afdelingen van het wetsontwerp toe.

Afdeling 1 regelt een materie bedoeld in artikel 74 
van de Grondwet.

Afdeling 2

Deze afdeling beoogt de wijziging van de wet van 
11 juli 1969 betreffende de bestrijdingsmiddelen en 
grondstoffen voor de landbouw, tuinbouw, bosbouw en 
veeteelt en heeft ook betrekking op gemedicineerde 
diervoeders, aangezien artikel 3 van Verordening (EU) 
nr. 2019/4 van het Europees Parlement en de Raad van 
11 december 2018 betreffende de vervaardiging, het in 
de handel brengen en het gebruik van gemedicineerde 
diervoeders gemedicineerde voeders en tussenpro-
ducten definieert als diervoeders waarop de Europese 
Verordening inzake diervoeders van toepassing is. Zij 
vallen bijgevolg duidelijk onder de benaming “grondstof-
fen” zoals bepaald in de wet van 11 juli 1969.

Une concertation entre les gouvernements régionaux 
et le gouvernement fédéral a eu lieu lors de la réunion du 
groupe de travail de la Conférence interministérielle de 
politique agricole (CIPA) du 15 juillet 2021, dont le rapport 
a été approuvé par les ministres le 30 juillet 2021. Pour 
l’exonération de la filière porcine de leur contribution au 
fonds sanitaire pour l’année 2021, la concertation a eu 
lieu lors de la réunion du groupe de travail de la CIPA 
du 21 octobre 2021, dont le rapport a été approuvé par 
les ministres le 5 novembre 2021.

L’Inspecteur des Finances (SPF Santé Publique) a 
rendu son avis le 30 juin 2021 et le 15 octobre 2021 
pour l’exonération de la filière porcine. L’Inspecteur des 
Finances (AFSCA) a rendu son avis le 13 juillet 2021. 
La secrétaire d’État au Budget a donné son accord le 
27 octobre 2021.

Le Conseil d’État a rendu son avis sur l’avant-projet 
le 11 janvier 2022.

L’avant-projet initial, qui contenait 14 sections, a été 
adapté en tenant compte de l’avis du Conseil d’État 
du 11 janvier 2022: des éléments de la section 2 ont 
été supprimés, ainsi que les sections 5, 7 et 9 dans 
leur entièreté. Ces sections feront l’objet d’un examen 
approfondi par le SPF Santé publique, afin de figurer 
dans une nouvelle proposition de loi tenant compte des 
remarques formulées par le Conseil d’État. Le projet 
de loi à l’examen, ainsi adapté, comporte 11 sections.

Le ministre commente le projet de loi à l’examen 
section par section.

La section 1 règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

Section 2

Cette section vise à modifier la loi du 11 juillet 1969 
relative aux pesticides et aux matières premières pour 
l’agriculture, l’horticulture, la sylviculture et l’élevage et 
s’applique également aux aliments médicamenteux pour 
animaux, puisque l’article 3 du Règlement( UE) n° 2019/4 
du Parlement européen et du Conseil du 11 décembre 
2018 concernant la fabrication, la mise sur le marché et 
l’utilisation des aliments médicamenteux pour animaux 
définit les aliments médicamenteux pour animaux et les 
produits intermédiaires comme aliments pour animaux 
auxquels s’applique le Règlement européen sur l’ali-
mentation animale. Ils relèvent donc clairement de la 
dénomination “matières premières” telles que définies 
par la loi du 11 juillet 1969.
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Afdeling 2 beoogt de huidige doelstelling van de 
wet van 11 juli 1969 aan te vullen door en hoog niveau 
van bescherming van de gezondheid van de mens, de 
gezondheid en het welzijn van de dieren en van het 
milieu te waarborgen, naar analogie van de Europese 
reglementering terzake.

Het concept “One World, One Health”, zoals vast-
gesteld door de WGO en de Wereldorganisatie voor 
diergezondheid (OIE), erkent dat de volksgezondheid, 
de diergezondheid en de gezondheid van het milieu 
onderling verbonden zijn en dat het bijgevolg van groot 
belang is, zowel voor de volksgezondheid als de dierge-
zondheid, om de afwezigheid van kruisresistentie met 
antimicrobiële middelen te garanderen bij voedselpro-
ducerende dieren.

Afdeling 3

Deze afdeling beoogt de aanpassing van de lijst met 
inbreuken die onderworpen zijn aan de meest ontmoe-
digende sancties.

Sinds 2006 is het opzetten, toepassen en onder-
houden van een systeem van Hazard Analysis Critical 
Control Point (HACCP) een van de fundamenten van 
de veiligheid van de diervoederketen. De sancties voor 
het niet naleven van deze regels zijn alleen hoog als de 
producten die op de markt worden gebracht inderdaad 
gevaarlijk zijn (ze zijn daarom dan ook verboden). Het 
is ook een kwestie van afschrikkende sancties toe te 
passen op exploitanten die hun verantwoordelijkheid bij 
het toezicht verwaarlozen en die daardoor de menselijke 
gezondheid, de diergezondheid of het milieu in gevaar 
kunnen brengen. De Europese wetgeving met betrek-
king tot de grondstoffen in de voedselketen vereist dat 
operatoren voortdurend toezicht houden op de naleving 
van de wettelijke bepalingen. De sanctie die hier wordt 
beoogd, is meer ontmoedigend dan de sancties vast-
gesteld in de bestaande wetgeving.

Artikel 4 behandelt bemestingsproducten en beoogt 
een aanvulling van de wet van 24 december 1976 be-
treffende de budgettaire voorstellen 1976-1977. De 
Europese Verordening 2019/1009 tot vaststelling van 
de voorschriften inzake het op de markt aanbieden van 
bemestingsproducten met CE-markering legt op dat de 
lidstaten een procedure voor de notificatie aan de con-
formiteitsbeoordelingsinstanties (notificatie aan de EU) 
moeten invoeren. Deze notificatie is een administratieve 
last voor de bevoegde dienst. Het Begrotingsfonds voor 
de grondstoffen (en de producten) wordt gebruikt om de 
activiteiten van de genoemde dienst te financieren. De 

La section 2 vise à compléter l’objectif actuel de la 
loi du 11 juillet 1969 en “assurant un niveau élevé de 
protection de la santé humaine, de la santé et du bien-
être des animaux et de l’environnement”, par analogie 
avec la réglementation européenne en la matière.

Le concept “One World, One Health” tel qu’établi par 
l’OMS et l’Organisation mondiale de la santé animale 
(OIE), reconnaît que la santé publique, la santé animale 
et la santé de l’environnement sont interdépendantes et 
donc d’une grande importance, tant pour la santé humaine 
que pour la santé animale, pour garantir l’absence de 
résistance croisée avec des antimicrobiens chez les 
animaux producteurs d’aliments.

Section 3

Cette section vise à mettre à jour la liste des infractions 
passibles des sanctions les plus dissuasives.

Depuis 2006, la mise en place, l’application et le 
maintien d’un système d’analyse des risques et maîtrise 
des points critiques (Hazard Analysis Critical Control 
Point: HACCP) est l’un des fondements de la sécurité 
de la chaîne alimentaire animale. Les sanctions en cas 
de non-respect de ces règles ne sont élevées que si 
les produits mis sur le marché sont effectivement dan-
gereux et donc interdits. Il s’agit également d’appliquer 
des sanctions dissuasives aux opérateurs qui négligent 
leurs responsabilités de surveillance et qui pourraient 
de ce fait mettre en danger la santé humaine, la santé 
animale ou l’environnement. La législation européenne 
sur les matières premières de la chaîne alimentaire 
impose aux opérateurs de contrôler en permanence le 
respect des dispositions légales. La sanction envisagée 
en l’espèce est plus décourageante que les sanctions 
prévues par la législation existante.

L’article 4 traite des produits fertilisants et vise à com-
pléter la loi du 24 décembre 1976 en ce qui concerne 
les propositions budgétaires 1976-1977. Le Règlement 
européen 2019/1009 fixant les règles de mise à disposition 
sur le marché des fertilisants marqués CE impose aux 
États membres de mettre en place une procédure de 
notification aux organismes d’évaluation de la conformité 
(notification à l’UE). Cette notification est une charge 
administrative pour le service compétent. Le Fonds bud-
gétaire des matières premières (et des produits) sert à 
financer les activités dudit service. La loi du 24 décembre 
1976 ne permet pas actuellement de demander une 
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wet van 24 december 1976 laat momenteel niet toe om 
een retributie voor de aanmeldingsprocedure te vragen. 
Om die reden moet deze wet worden aangevuld.

Afdeling 4

Afdeling 4 wijzigt de wet van 24 januari 1977 be-
treffende de bescherming van de gezondheid van de 
gebruikers op het stuk van de voedingsmiddelen en 
andere producten.

Voedingsmiddelen vormen een bron van stoffen die 
een nutritioneel of fysiologisch effect bezitten. Hun 
veiligheid wordt voornamelijk gegarandeerd door een 
goed gebruik. Voor sommige voedingsmiddelen zoals 
voedingssupplementen en voeding voor specifieke 
groepen (met name voedingsmiddelen voor medisch 
gebruik), moet bij dit goed gebruik rekening worden 
gehouden met de factoren van individuele gevoeligheid 
en de risico’s van interacties met andere voedingsmid-
delen en/of gezondheidsproducten. De aflevering van 
bepaalde voedingsmiddelen moet kunnen worden voor-
behouden aan gekwalificeerde beroepsbeoefenaars om 
elke gebruiker te adviseren op basis van zijn bijzondere 
situatie en om bij te dragen aan de veiligheid van deze 
producten.

Daarom wordt de wettelijke basis toegevoegd die de 
Koning in staat stelt om de handel in bepaalde voedings-
middelen voor te behouden aan gekwalificeerde beroeps-
beoefenaren, na advies van de Adviesraad inzake voe-
dingsbeleid en gebruik van andere consumptieproducten.

Voedingssupplementen (op basis van planten, vitami-
nes, mineralen of andere stoffen), met nutriënten verrijkte 
voedingsmiddelen en nieuwe voedingsmiddelen worden 
steeds vaker door consumenten gewaardeerd en kunnen 
bijdragen aan een goede gezondheid. Sommige kun-
nen echter bijwerkingen veroorzaken. In België bestaat 
er tot op heden geen systeem voor het verzamelen en 
beheren van informatie over gevallen van bijwerkingen 
gerelateerd aan het gebruik van voedingsmiddelen. De 
invoering van een systeem van nutrivigilantie zou het 
mogelijk maken om informatie over dergelijke gevallen 
van bijwerkingen te verzamelen en te beoordelen, om zo 
bij te dragen aan een beter risicobeheer en de veiligheid 
van deze bijzondere voedingsmiddelen te verhogen.

In deze afdeling wordt dan ook de wettelijke basis 
voorzien die de Koning in staat stelt om de melding 
van bijwerkingen van levensmiddelen op te leggen en 
de modaliteiten hiervan te bepalen na advies van de 
Adviesraad inzake voedingsbeleid en gebruik van an-
dere consumptieproducten. Ook wordt een commissie 

redevance pour la procédure d’enregistrement. C’est 
pourquoi elle doit être complétée.

Section 4

La section 4 modifie la loi du 24 janvier 1977 relative 
à la protection de la santé des utilisateurs à l’égard des 
denrées alimentaires et autres produits.

Les aliments sont une source de substances qui ont 
un effet nutritionnel ou physiologique. Leur sécurité est 
principalement garantie par une utilisation correcte. Pour 
certains aliments, tels que les compléments alimentaires 
et les aliments destinés à des groupes spécifiques 
(notamment les aliments destinés à des fins médicales 
spéciales), ce bon usage doit tenir compte des facteurs 
de susceptibilité individuelle et des risques d’interaction 
avec d’autres aliments et/ou produits de santé. La livrai-
son de certains produits alimentaires devrait pouvoir 
être réservée aux professionnels qualifiés afin qu’ils 
puissent conseiller chaque utilisateur en fonction de 
sa situation particulière et contribuer ainsi à la sécurité 
de ces produits.

C’est la raison pour laquelle cette section ajoute la 
base légale qui permet au Roi de réserver le commerce 
de certaines denrées alimentaires à des professionnels 
qualifiés, après avis du Conseil consultatif en matière 
de politique alimentaire et d’utilisation d’autres produits 
de consommation.

Les compléments alimentaires (à base de plantes, 
de vitamines, de minéraux ou d’autres substances), les 
aliments enrichis en nutriments et les nouveaux aliments 
sont de plus en plus appréciés des consommateurs et 
peuvent contribuer à une bonne santé. Certains peuvent 
toutefois provoquer des effets secondaires. En Belgique, 
à ce jour, il n’existe pas de système de collecte et de 
gestion des informations sur les cas d’effets indésirables 
liés à l’utilisation des aliments. La mise en place d’un 
système de nutrivigilance permettrait de collecter et 
d’évaluer les informations sur ces effets indésirables, 
contribuant ainsi à une meilleure gestion des risques et à 
l’augmentation de la sécurité de ces aliments particuliers.

Cette section fournit donc aussi la base juridique 
permettant au Roi d’imposer la déclaration des effets 
indésirables des denrées alimentaires et d’en détermi-
ner les modalités, après avis du Conseil consultatif en 
matière de politique alimentaire et d’utilisation des autres 
produits de consommation. Un comité de nutrivigilance 
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voor nutrivigilantie opgericht om deze bijwerkingen te 
evalueren.

Verder wordt de wettelijke basis toegevoegd voor het 
verplichte gebruik van de taal van het taalgebied, waar 
de producten op de markt worden gebracht, ook voor de 
aanduidingen die in de etikettering en niet op een etiket 
worden vermeld. De verplichting om de drie landstalen 
te gebruiken voor alle verplichte aanduidingen voor 
tabaksproducten wordt eveneens ingevoerd.

Verordening 1169/2011 van 25 oktober 2011 betreffende 
de verstrekking van voedselinformatie aan consumenten 
bevat een bepaling die het gebruik voorschrijft van een 
taal die gemakkelijk te begrijpen is voor de consumenten 
van de lidstaten waar het levensmiddel in kwestie in de 
handel wordt gebracht (artikel 15), maar zij moet worden 
versterkt door ervoor te zorgen dat ook artikel 8 van de 
wet van 24 januari 1977 van toepassing is. De bepaling 
van dit artikel 8 is inderdaad nauwkeuriger, het legt de 
wettelijke basis vast voor het verplichte gebruik van de 
taal van het taalgebied, waar de producten op de markt 
worden gebracht, voor de aanduidingen die op grond 
van Europese bepalingen verplicht zijn. Dit artikel was 
van toepassing toen de etiketteringsvoorschriften werden 
vastgesteld bij een koninklijk besluit bij de omzetting 
van een richtlijn. Door de opheffing van het koninklijk 
besluit in 2019 werd echter ook dat artikel opgeheven.

Bij gebrek aan een verwijzing naar de Europese 
regelgeving (die wel bestaat in andere artikelen van de 
wet van 24 januari 1977), is artikel 8 niet van toepassing 
op de etiketteringsvermeldingen die verplicht worden 
gesteld door Europese bepalingen die geen omzetting 
in besluiten vereisen. Dit is met name het geval voor 
Verordening (EU) nr. 1169/2011.

Door de term “etiket” te veranderen in “etikettering” 
zijn de bepalingen van artikel 8 ook van toepassing is op 
verplichte informatie die niet op een etiket staat, maar 
bijvoorbeeld op een bord, zoals het geval kan zijn voor 
de vermelding van allergenen voor niet-voorverpakte 
producten.

En voor wat de tabaksproducten betreft, worden met 
name de verklarende bijsluiters beoogd die momenteel 
in de verpakkingen van elektronische sigaretten zijn 
opgenomen.

Afdeling 5

Afdeling 5 beoogt over het algemeen een aanpassing 
van de wet van 24 maart 1987 betreffende de diergezond-
heid om rekening te houden met de geharmoniseerde 

chargé d’évaluer ces effets secondaires est également 
en cours de constitution.

Cette même section ajoute également la base juridique 
de l’utilisation obligatoire de la langue de la région lin-
guistique où les produits sont commercialisés, y compris 
pour les mentions d’étiquetage qui ne figurent pas sur 
une étiquette. L’obligation d’utiliser les trois langues 
nationales pour toutes les indications obligatoires pour 
les produits du tabac est également instaurée.

Le Règlement 1169/2011 du 25 octobre 2011 concer-
nant l’information des consommateurs sur les denrées 
alimentaires contient une disposition imposant l’uti-
lisation d’une langue facilement compréhensible par 
les consommateurs des États membres où la denrée 
alimentaire en question est commercialisée (article 15), 
mais il doit être renforcé en veillant à ce que l’article 8 
de la loi du 24 janvier 1977 s’applique également. Cet 
article 8 est en effet plus précis, dès lors qu’il établit la 
base juridique de l’utilisation obligatoire de la langue de 
la région linguistique où les produits sont commercialisés 
pour les indications qui sont obligatoires en vertu de 
dispositions européennes. Cet article était d’application 
lorsque les exigences en matière d’étiquetage étaient 
fixées par un arrêté royal transposant une directive, mais 
suite à l’abrogation de l’arrêté royal en 2019, cet article 
a également été abrogé.

En l’absence de renvoi à la législation européenne 
(renvois pourtant présents dans d’autres articles de la 
loi du 24 janvier 1977), l’article 8 ne s’applique pas aux 
mentions d’étiquetage requises par des dispositions 
européennes qui ne nécessitent pas de transposition 
par décrets. C’est notamment le cas du Règlement (UE) 
n° 1169/2011.

En remplaçant le terme “étiquette” par “étiquetage”, 
les dispositions de l’article 8 s’appliquent également 
aux informations obligatoires qui ne figurent pas sur une 
étiquette, mais par exemple sur un panneau, comme ce 
peut être le cas pour la mention de la présence d’aller-
gènes dans des produits non préemballés.

Et en ce qui concerne les produits du tabac, la sec-
tion vise en particulier les notices explicatives actuel-
lement incluses dans les emballages des cigarettes 
électroniques.

Section 5

La section 5 vise globalement à adapter la loi du 
24 mars 1987 relative à la santé animale pour tenir compte 
des règles harmonisées prévues par le Règlement (UE) 
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regels gesteld in Verordening (EU) 2016/429, beter 
gekend als de Animal Health Law (AHL).

De Verordening is vanaf 21 april 2021 van toepas-
sing. Een aantal bepalingen in die Verordening zijn erop 
gericht om een geheel van onderling samenhangende 
basishandelingen die de te volgen regels op het vlak 
van de diergezondheid bepalen, in één enkele hande-
ling te bundelen en om bijgevolg die regels binnen de 
Europese Unie te harmoniseren. In de bepalingen in 
de Verordening inzake de preventie en bestrijding van 
dierziekten wordt onder meer rekening gehouden met 
het verband tussen diergezondheid en antimicrobiële 
resistentie. De Belgische wetgeving moet worden aan-
gepast om antimicrobiële resistentie te bestrijden.

Antimicrobiële resistentie is een bedreiging voor 
de volksgezondheid, de gezondheid van dieren en de 
gezondheid van het milieu. Een One Health nationaal 
actieplan tegen antimicrobiële resistentie (NAP-AMR) werd 
gevalideerd. Voor de uitvoering van het NAP AMR in de 
dierlijke sector en om voorwaarden en/of maatregelen 
te kunnen opleggen aan inrichtingen en exploitanten ter 
preventie en bestrijding van de antimicrobiële resistentie 
is er nood aan een precisering van het toepassingsgebied 
van de diergezondheidswet van 24 maart 1987.

Het Begrotingsfonds voor de gezondheid en de kwa-
liteit van de dieren en de dierlijke producten neemt de 
financiering van bepaalde overheidsuitgaven die verricht 
worden in het kader van de wet van 24 maart 1987 op 
zich. De regels voor die financiering moeten de richt-
snoeren van de Europese Unie voor staatssteun in de 
landbouw- en bosbouwsector en in plattelandsgebieden 
volgen. Het is niet voldoende duidelijk wat het verband 
is tussen die richtsnoeren en de wet van 24 maart 1987 
voor wat de categorieën van uitgaven betreft die door 
het Betrotingsfonds gefinancierd mogen worden. Dit 
dient beter gepreciseerd te worden.

Verder legt de Animal Health Law ook de lijst vast 
van de ziekten waarop de Verordening van toepassing 
is. De wet van 24 maart 1987 moet dus zodanig worden 
aangepast dat ze rekening houdt met de ziekten waarop 
de regels van deze Verordening van toepassing zijn.

In deze afdeling wordt ook een wettelijke basis verschaft 
waarmee de verschillende producenten of verdelers van 
identificatiemiddelen een retributie kan worden opgelegd, 
die door en voor de verenigingen geïnd moet worden.

In de koninklijke besluiten die genomen zijn ter uit-
voering van de wet op de diergezondheid worden voor-
waarden vastgelegd voor de registratie, merking en 
identificatie van dieren en inrichtingen.

2016/429, plus connu sous le nom de loi sur la santé 
animale (Animal Health Law - AHL).

Le Règlement est d’application depuis le 21 avril 2021. 
Un certain nombre de dispositions de ce Règlement 
visent à regrouper en un seul acte un ensemble d’actes 
de base interdépendants qui déterminent les règles à 
suivre dans le domaine de la santé animale, et donc à 
harmoniser ces règles au sein de l’Union européenne. 
Les dispositions du Règlement sur la prévention et le 
contrôle des maladies animales tiennent compte, entre 
autres, du lien entre la santé animale et la résistance 
aux antimicrobiens. La législation belge doit être adap-
tée pour lutter contre la résistance aux antimicrobiens.

La résistance aux antimicrobiens est une menace 
pour la santé publique, la santé animale et la santé de 
l’environnement. Un plan d’action national One Health 
contre l’antibiorésistance (NAP-AMR) a été validé. Pour 
la mise en œuvre du NAP AMR dans le secteur animal et 
pour pouvoir imposer des conditions et/ou des mesures 
aux établissements et aux exploitants en matière de pré-
vention et de contrôle de l’antibiorésistance, il convient 
de préciser le champ d’application de la loi de santé 
animale du 24 mars 1987.

Le Fonds budgétaire pour la santé et la qualité des 
animaux et des produits animaux est chargé de financer 
certaines dépenses publiques effectuées en vertu de la 
loi du 24 mars 1987. Les règles de ce financement doivent 
suivre les lignes directrices de l’Union européenne pour 
les aides d’État dans le secteur agricole et forestier et 
dans les zones rurales. La relation entre ces orienta-
tions et la loi du 24 mars 1987 relative aux catégories 
de dépenses pouvant être financées par le Fonds n’est 
pas suffisamment claire. Cela doit être mieux précisé.

En outre, la loi sur la santé animale établit également 
la liste des maladies auxquelles s’applique la réglemen-
tation. La loi du 24 mars 1987 doit donc être adaptée 
de manière à tenir compte des maladies auxquelles 
s’appliquent les règles du présent Règlement.

Cette section fournit également une base légale 
pour imposer aux différents fabricants ou distributeurs 
de moyens d’identification une redevance, qui doit être 
perçue par et pour les associations.

Les arrêtés royaux pris en exécution de la loi sur la 
santé animale fixent les conditions d’enregistrement, 
de marquage et d’identification des animaux et des 
établissements.
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De Verordening 2016/429 verruimt het aantal diersoor-
ten dat geïdentificeerd moet worden en opent de weg 
naar nog meer mogelijkheden wat identificatiemiddelen 
betreft. De erkende verenigingen worden belast met de 
evaluatie van de erkenning van elk identificatiemiddel 
en met het beheer ervan. De identificatie en registratie 
van dieren maken het voorwerp uit van een retributie en 
daarom dient de wet aangepast te worden.

Er wordt eveneens verduidelijkt dat ook voor de pre-
ventie of de bestrijding van antimicrobiële resistentie 
voorwaarden kunnen bepaald worden waaraan houders, 
vervoerders, handelaars, bewerkers en verwerkers van 
dieren en producten van dierlijke oorsprong en dierlijke 
bijproducten moeten voldoen. De Verordening biedt de 
mogelijkheid om algemene maatregelen te bepalen, op 
basis van het gebruik van antimicrobiële middelen en de 
parameters en grenswaarden te bepalen om inrichtingen 
(of delen ervan) in te delen in categorieën op basis van 
het gebruik van antimicrobiële middelen.

Afdeling 6

Deze afdeling wijzigt de wet van 20 juli 1991 houdende 
sociale en diverse bepalingen. Deze wijzigingen hebben 
als doel de bepalingen inzake administratieve boetes 
voor GGO’s op de bestaande procedures af te stemmen.

Afdeling 7

Deze afdeling versterkt de juridische basis om de 
steun mogelijk te maken van het Begrotingsfonds voor 
de gezondheid en de kwaliteit van de dieren en de 
dierlijke producten voor onderzoeks- en ontwikkelings-
projecten. Die projecten dragen bij aan diergezondheid 
en komen ten goede aan alle inrichtingen binnen de 
sector. De wettelijke basis voor deze financiering is niet 
duidelijk omschreven in de huidige wettekst. Bovendien 
dient verduidelijkt te worden dat deze interventies in lijn 
moeten zijn met de richtsnoeren van de Europese Unie 
voor staatssteun.

Afdeling 8

In afdeling 8 worden de verplichte bijdragen aan het 
Begrotingsfonds voor de gezondheid en de kwaliteit van 
de dieren en de dierlijke producten voor de varkenssector 
terug gebracht tot nul euro voor het begrotingsjaar 2021.

De crisis in de varkenssector is al geruime tijd groot. 
Door de stijgende voeder- en energieprijzen en de lange 
periode van bijzonder lage varkensprijzen, leden en 

Le Règlement 2016/429 élargit le nombre d’espèces 
animales à identifier et ouvre la voie à encore plus de 
possibilités en termes de moyens d’identification. Les 
associations reconnues sont chargées de l’évaluation 
de la reconnaissance de chaque moyen d’identification 
et de sa gestion. L’identification et l’enregistrement des 
animaux font l’objet d’une redevance et la loi doit donc 
être modifiée.

Il est également précisé que, pour la prévention ou le 
contrôle de la résistance aux antimicrobiens également, 
des conditions peuvent être déterminées auxquelles 
les détenteurs, les transporteurs, les commerçants, 
les transformateurs d’animaux et de produits d’origine 
animale et de sous-produits animaux doivent se confor-
mer et offrir la possibilité de déterminer des mesures 
générales, basées sur l’utilisation d’antimicrobiens et 
déterminer les paramètres et les limites pour catégoriser 
les dispositifs (ou leurs parties) en fonction de l’utilisation 
d’antimicrobiens.

Section 6

Cette section vise à modifier la loi du 20 juillet 1991 
portant des dispositions sociales et diverses. Ces modi-
fications visent à aligner les dispositions relatives aux 
amendes administratives pour les organismes généti-
quement modifiés (OGM) sur les procédures existantes.

Section 7

Cette section vise à renforcer la base juridique pour 
permettre le soutien du Fonds budgétaire pour la santé 
et la qualité des animaux et des produits animaux pour 
les projets de recherche et de développement. Ces 
projets contribuent à la santé animale et profitent à 
tous les établissements de la filière. La base juridique 
de ce financement n’est pas clairement définie dans le 
texte juridique actuel. En outre, il convient de préciser 
que ces interventions doivent être conformes aux lignes 
directrices de l’Union européenne sur les aides d’État.

Section 8

Dans la section 8, les contributions obligatoires au 
Fonds budgétaire pour la santé et la qualité des animaux 
et des produits animaux de la filière porcine sont rame-
nées à 0 euro pour l’année budgétaire 2021.

La crise du secteur porcin sévit depuis un certain 
temps. En raison de la hausse des prix des aliments pour 
animaux et de l’énergie et de la longue période de prix 
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lijden de varkenshouders maandelijks grote verliezen. 
Hun reserves slinken zienderogen, terwijl ze zelf niet 
in de mogelijkheid zijn om hun situatie te verbeteren. 
Daarom werd deze sector door de federale regering ook 
erkend als sector in nood en worden maatregelen geno-
men om de lasten voor deze sector te verlagen. Deze 
maatregel zal leiden tot een daling van de reserve van 
om en bij de twee miljoen euro. Het reserveplafond dat 
vastgelegd is voor deze sector op de Ministerraad van 
12 december 1996 van 24,8 miljoen euro wordt hierbij 
nog steeds gerespecteerd.

Afdelingen 9 et 10

In deze afdelingen worden twee reeds gepubliceerde 
besluiten bekrachtigd.

In afdeling 9 wordt het koninklijk besluit van 19 mei 
2020 tot wijziging van het koninklijk besluit van 24 juni 
1997 betreffende de verplichte bijdragen aan het Fonds 
voor de gezondheid en de productie van dieren, vastge-
steld voor de sector pluimvee, bekrachtigd.

Dit koninklijk besluit voorziet in de vrijstelling van de 
verplichte bijdragen (bijdragejaar 2019) voor de pluim-
veebedrijven die in 2019 getroffen werden door het laag 
pathogene aviaire influenza virus van het subtype H3.

De vrijstelling had tot doel de pluimveebedrijven die in 
2019 getroffen werden door een laag pathogeen aviair 
influenza virus, maar gepaard gaande met zeer hoge 
sterfte en dramatische legdaling, en waarbij de ruimingen 
voor 11 juli 2019 op eigen initiatief niet vergoed werden 
vanuit het Sanitair Fonds, en voor de ruimingen na die 
datum enkel vergoedingen uitbetaald werden voor de nog 
levende dieren, en als gevolg hiervan zware financiële 
verliezen geleden hebben, niet extra te belasten door 
het innen van de verplichte bijdrage 2019.

In afdeling 10 worden de artikelen 2 en 3 van het ko-
ninklijk besluit van 6 augustus 2021 tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 5 december 2004 tot vaststelling 
van de door de aardappelproducenten verschuldigde 
tijdelijke crisisbijdragen voor het vergoeden van verliezen 
ingevolge maatregelen tegen schadelijke organismen 
bekrachtigd met ingang van 6 september 2021, datum 
van hun inwerkingtreding.

exceptionnellement bas du porc, les éleveurs de porcs 
ont subi et subissent d’énormes pertes mensuelles, leurs 
réserves s’amenuisent à vue d’œil, alors qu’eux-mêmes 
ne sont pas en mesure d’améliorer leur situation. C’est 
pourquoi ce secteur a également été reconnu par le 
gouvernement fédéral comme un “secteur en difficulté” 
et des mesures sont prises pour réduire le fardeau sur 
ce secteur. Cette mesure entraînera une diminution de 
la réserve d’environ 2 millions d’euros. Le plafond de la 
réserve de 24,8 millions d’euros qui avait été fixé pour ce 
secteur lors du Conseil des ministres du 12 décembre 
1996 est toujours respecté.

Sections 9 et 10

Ces sections ratifient deux décisions déjà publiées.

Dans la section 9, l’arrêté royal du 19 mai 2020 modi-
fiant l’arrêté royal du 24 juin 1997 relatif aux cotisations 
obligatoires à payer au Fonds de la santé et de la pro-
duction des animaux, fixées pour le secteur avicole est 
validé.

Cet arrêté royal prévoit l’exonération des cotisations 
obligatoires (année de cotisation 2019) pour les élevages 
avicoles qui ont été touchés en 2019 par le virus de 
l’influenza aviaire faiblement pathogène de sous-type H3.

L’exonération avait pour objet les élevages avicoles 
qui ont été touchés en 2019 par un virus d’influenza 
aviaire peu pathogène, mais associé à une très forte 
mortalité et à une chute dramatique des pontes, et dont 
les abattages avant le 11 juillet 2019 n’ont pas été rem-
boursés par le Fonds Sanitaire de leur propre initiative, 
et pour l’abattage après cette date, l’indemnisation n’a 
été versée que pour les animaux encore vivants et a 
subi de ce fait de lourdes pertes financières, à ne pas 
taxer en sus en percevant la cotisation obligatoire 2019.

La section 10 confirme les articles 2 et 3 de l’arrêté 
royal du 6 août 2021 modifiant l’arrêté royal du 5 décembre 
2004 fixant les cotisations de crise temporaires dues par 
les producteurs de pommes de terre pour l’indemnisation 
de pertes subies suite aux mesures prises contre des 
organismes nuisibles à compter du 6 septembre 2021, 
date de leur entrée en vigueur.
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Afdeling 11

Afdeling 11 bepaalt de inwerkingtreding van deze wet. 
Deze wet treedt in werking op de dag van de bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad, met uitzondering van 
afdeling 8 over de vrijstelling van de bijdrage aan het 
Sanitaire Fonds voor de varkenssector voor het jaar 2021, 
die uitwerking heeft met ingang van 1 januari 2021 voor 
de periode vanaf 1 januari 2021 tot 31 december 2021.

II. — ALGEMENE BESPREKING

A. Vragen en opmerkingen van de leden

Mevrouw Frieda Gijbels (N-VA) constateert dat deze 
regering zich van de ene urgentie naar de andere sleept. 
Het Parlement kan zijn werk moeilijk naar behoren doen 
wanneer de benodigde documenten minder dan 48 uur 
voor de aanvang van de vergadering worden aangeleverd 
en het voorontwerp van wet bovendien fouten bevat.

De spreekster merkt op dat dit wetsontwerp beoogt 
heel wat bevoegdheden aan de Koning toe te kennen. 
De precieze draagwijdte van de bepalingen valt derhalve 
moeilijk te beoordelen.

Artikel 5 beoogt te bepalen dat voor de handel in be-
paalde voedingsmiddelen een bekwaamheid vereist is 
die moet worden gestaafd aan de hand van een diploma 
of een attest. Wat is de reikwijdte van die maatregel? 
Over welke producten gaat het precies? Voorts vraagt 
mevrouw Gijbels zich af welke beroepskwalificaties 
vereist zullen zijn en welke impact dat zal hebben voor 
de handelszaken die nu al verrijkte voedingsmiddelen 
of voedingssupplementen verkopen.

Mevrouw Gijbels vraagt zich af hoe de commissie van 
nutrivigilantie, die krachtens artikel 7 binnen het FAVV 
zal moeten worden ingesteld, samengesteld zal worden. 
Hoe staat het inzake de verrijkte voedingsmiddelen met 
de eventuele vermeldingen van risico’s in verband met 
onderliggende ziekten, bijwerkingen of kruiseffecten met 
geneesmiddelen? Ware het niet raadzaam het FAGG 
daarbij te betrekken?

Artikel 13 maakt gewag van een vergoeding voor de 
dierenartsen. Hoe zal dat concreet worden geregeld? 
Zijn de dierenartsen geraadpleegd?

Vervolgens gaat het lid in op de raadpleging van de 
stakeholders. Dienaangaande moet de Hoge Raad van 
de Orde der dierenartsen advies uitbrengen over de 
wetsontwerpen en de wetsvoorstellen betreffende hun 
bevoegdheidsdomein. Werd dat advies gevraagd en 

Section 11

La section 11 détermine l’entrée en vigueur de la loi. La 
loi entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur 
belge à l’exception de l’article 8 relatif à l’exonération de 
la cotisation au fonds sanitaire de la filière porcine pour 
l’année 2021 qui prend effet au 1er janvier 2021 pour la 
période du 1er janvier 2021 au 31 décembre 2021.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

A. Questions et observations des membres

Mme Frieda Gijbels (N-VA) constate que travailler 
dans l’urgence est une caractéristique récurrente pour 
ce gouvernement. Un travail parlementaire sérieux est 
difficile lorsque les documents sont fournis moins de 
48 heures avant la réunion et que, de surcroît, l’avant-
projet de loi comporte des erreurs.

L’intervenante note que, dans ce projet de loi, de 
nombreuses compétences ont été déléguées au Roi. 
La portée exacte des dispositions est, dès-lors, difficile 
à évaluer.

Dans l’article 5, il est prévu que la vente de certains 
produits alimentaires sera soumise à une compétence 
démontrée par un diplôme ou une attestation. Quelle 
est l’étendue de cette mesure? De quels produits parle-
t-on exactement? Mme Gijbels se demande également 
quelles sont les qualifications professionnelles qui seront 
requises et quel impact cela aura sur les commerces qui 
vendent déjà des aliments enrichis ou des compléments 
alimentaires à l’heure actuelle.

Mme Gijbels se demande comment sera composée 
la commission de nutrivigilance qui devra voir le jour 
au sein de l’ AFSCA, tel que mentionné à l’article 7. 
Qu’en est-il des mentions éventuelles de risques liés 
aux maladies sous-jacentes, aux effets secondaires 
ou aux effets croisés avec des médicaments pour les 
produits alimentaires enrichis? Ne serait-il pas judicieux 
d’impliquer l’AFMPS dans ce domaine?

L’article 13 fait mention d’une indemnisation des 
vétérinaires. Comment sera-t-elle réglée concrètement? 
Est-ce que les vétérinaires ont été consultés?

En ce qui concerne la consultation des parties pre-
nantes, le conseil supérieur de l’Ordre des Vétérinaires 
est tenu rendre un avis pour les projets et propositions 
de loi concernant leur domaine de compétence. Est-ce 
que cet avis a été demandé et rendu dans le cadre ce 
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uitgebracht in het kader van dit wetsontwerp, dat een 
onderdeel over het dierenwelzijn en de diergeneeskunde 
bevat?

De tekst van dit wetsontwerp vermeldt tevens het 
one-health-beginsel. De gezondheid van mens en dier 
zijn nauw met elkaar verbonden. Hoe moeten de ge-
volgen inzake de castratie van biggen met behulp van 
producten die ze toegediend kunnen krijgen, worden 
geïnterpreteerd, terwijl daarover kennelijk een nieuw 
koninklijk besluit in de maak is?

Tot slot vraagt mevrouw Gijbels het advies over de 
ter bespreking voorliggende tekst in te winnen van de 
Orde der dierenartsen, VeDa en SAVAB.

De heer Albert Vicaire (Ecolo-Groen) is verheugd dat 
bepaalde artikelen zijn ingetrokken ingevolge het advies 
van de Raad van State.

De spreker merkt op dat de varkenssector in crisis 
verkeert. Veel familieboerderijen, die door zelfstandigen 
worden beheerd, hebben het moeilijk. De grotere, ge-
integreerde landbouwbedrijven lijken minder te worden 
getroffen. Volgens de heer Vicaire is dat model echter 
minder gunstig voor het dierenwelzijn en doet het afbreuk 
aan de kwaliteit van het vlees. Het is dan ook jammer dat 
de aan de sector verstrekte steun berust op het aantal 
dieren op het landbouwbedrijf.

One-health is welgekomen als een noodzakelijke fase 
met het oog op de verbetering van het milieu, de gezond-
heid, de levensmiddelen voor menselijke consumptie, 
het diervoeder en het dierenwelzijn.

De spreker laat weten dat zijn fractie het wetsontwerp 
zal steunen, maar geeft wel aan dat die verder wil gaan 
op het vlak van consumentenbescherming. Voorts ver-
zoekt hij om meer transparantie bij de beraadslagingen 
en bij de besluitvorming over voedselveiligheid.

Mevrouw Laurence Zanchetta (PS) spreekt haar 
steun uit voor het wetsontwerp. Ze vestigt de aandacht 
niet alleen op de technische maatregelen, maar ook op 
het feit dat het stelsel van nutrivigilantie een goede zaak 
zal zijn voor de gezondheid én voor de voorlichting van 
de consument.

Een ander positief aspect is dat de afstemming op de 
nieuwe Europese regelgeving inzake diergezondheid de 
antimicrobiële resistentie zal tegengaan.

Tot slot zal de in crisis verkerende varkenssector 
dankzij dit wetsontwerp de nodige steun krijgen om de 
moeilijkheden te beperken.

projet-ci qui comporte un volet concernant le bien-être 
animal et la médecine vétérinaire?

Le texte du présent projet fait également mention 
du principe one-health. La santé humaine et la santé 
animale sont fortement liées. Comment interpréter les 
conséquences sur la castration des porcelets, faite au 
moyen de produits pouvant leur être administrés, alors 
qu’un nouvel arrêté royal sur le sujet semble être en 
cours de rédaction?

Enfin, Mme Gijbels demande à collecter les avis de 
l’Ordre des Vétérinaires, de VeDa et de SAVAB sur le 
texte soumis.

M. Albert Vicaire (Ecolo-Groen) salue le retrait de 
certains articles suite à l’avis du Conseil d’État.

L’intervenant note que le secteur porcin est un secteur 
en crise. De nombreuses fermes familiales, gérées par 
des indépendants, se trouvent en situation difficile. Les 
fermes en intégration, de taille plus grande, semblent 
moins impactées. Cependant, M. Vicaire estime que 
ce modèle est moins favorable au bien-être animal et 
nuit à la qualité de la viande. Il est dès-lors dommage 
que l’aide apportée au secteur se base sur le nombre 
de bêtes dans l’exploitation.

One-health est salué comme une étape nécessaire 
dans l’amélioration de l’environnement, de la santé, de 
l’alimentation humaine, de l’alimentation animale et du 
bien-être animal.

L’orateur déclare que son groupe soutiendra le projet 
de loi tout en indiquant vouloir aller plus loin dans la 
protection des consommateurs et demande plus de 
transparence dans les délibérations et prises de déci-
sions concernant la sécurité alimentaire.

Mme Laurence Zanchetta (PS) exprime son soutien au 
texte proposé et souligne, outre les mesures techniques, 
l’impact positif résultant de la mise en place du système 
de nutrivigilance qui sera bénéfique au niveau santé 
mais également pour l’information des consommateurs.

Un autre aspect positif, issu de l’alignement sur la 
nouvelle règlementation européenne concernant la santé 
animale, se fera sentir dans la lutte contre la résistance 
aux antimicrobiens.

Enfin, grâce au projet, le secteur porcin en crise 
bénéficiera d’une aide nécessaire pour réduire les 
difficultés du secteur.
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Mevrouw Dominiek Sneppe (VB) sluit zich aan bij het 
standpunt van de Raad Van State over het feit dat tal van 
bestaande wetten zouden worden aangepast. Waarom 
heeft men niet gewoon nieuwe wetteksten ingediend?

De spreekster prijst het feit dat de minister in artikel 6 
de wettelijke basis heeft vastgelegd voor het taalgebruik 
in het land waar de producten op de markt worden 
gebracht.

In verband met artikel 7 vraagt mevrouw Sneppe 
hoeveel leden de commissie van nutrivigilantie zal tel-
len. Wie zijn de deskundigen die in die commissie zitting 
zullen hebben, en wat is hun profiel? Op basis waarvan 
zullen ze worden aangewezen, en hoe zit het met hun 
vergoeding? Kan de minister een tijdpad voorleggen 
voor de oprichting van die commissie en de start van 
haar activiteiten?

Artikel 12 strekt ertoe te bepalen dat een bedrijf in ge-
val van een besmettelijke dierenziekte voor een periode 
van maximaal dertig dagen gesloten kan worden. Wat 
zal er gebeuren indien de dieren voor een nog langere 
periode ziek zijn?

Mevrouw Sneppe merkt op dat artikel 13 de Koning 
zou machtigen het bedrag vast te leggen van de ver-
goedingen voor de dierenartsen die in het kader van 
de toepassing van deze wet optreden. Om hoeveel 
dierenartsen zou het daarbij gaan? Welke bedragen 
zouden ze ontvangen? Werden de bedragen vastgelegd 
in samenspraak met de sector?

De spreekster vraagt tevens meer duidelijkheid over 
de parameters bij het gebruik van antimicrobiële stoffen 
als bedoeld in artikel 25.

De aanpassing waarin artikel 31 strekt te voorzien, 
roept vragen op. Het woord “frank” lijkt gewoon te zijn 
vervangen door het woord “euro”. Op grond van welke 
parameters kan worden verantwoord dat de boetes van 
1 000 frank zouden worden vervangen door boetes van 
1 000 euro?

Mevrouw Sneppe stipt vervolgens aan dat de vermel-
ding van de aangetekende brief voor het verzoek tot het 
betalen van de boetes werd weggelaten in artikel 35. Hoe 
zal dat verzoek in de toekomst worden meegedeeld?

Ten slotte vraagt de spreekster in verband met het 
advies van de Raad van State of de minister nog ini-
tiatieven denkt te zullen nemen met betrekking tot de 
toediening van producten door dierenartsen. Daarover 
bestaan in de Europese wetgeving immers geen regels.

Mme Dominiek Sneppe (VB) rejoint l’avis du Conseil 
d’État en ce qui concerne l’adaptation de nombreuses 
lois existantes. Pourquoi ne pas avoir déposé de nou-
veaux textes de loi?

L’oratrice félicite le ministre pour avoir fixé la base 
légale de l’utilisation des langues du pays lors de la 
mise sur le marché à l’article 6.

Concernant l’article 7, Mme Sneppe se demande de 
combien de membres sera composée la commission de 
nutrivigilance. Quels experts doivent y siéger et quels 
seront leurs profils? Sur quelle base seront-ils nommés 
et qu’en est-il de leur compensation? Le ministre peut-
il fournir un calendrier pour la création et le début des 
opérations de la commission?

L’article 12 fait mention, en cas de maladie, d’une 
fermeture maximale de 30 jours pour une exploitation. 
Que se passe-t-il si les animaux sont malades plus 
longtemps?

Mme Sneppe note que l’article 13 permet au Roi de 
fixer l’indemnité pour les vétérinaires qui interviennent 
dans le cadre de l’application de la loi. Combien de 
vétérinaires seraient ainsi concernés? Quels montants 
percevront-ils? Est-ce que les montants ont été fixés en 
accord avec le secteur?

L’intervenante demande également des précisions 
quant aux paramètres dans le cadre de l’utilisation de 
substances antimicrobiennes tel que prévu à l’article 25.

L’adaptation prévue à l’article 31 pose question. Il 
semble que le mot “franc” ait été simplement remplacé 
par “euro”. Quels sont les paramètres utilisés pour justifier 
les passage d’amendes de 1 000 francs aux amendes 
de 1 000 euro?

Mme Sneppe indique ensuite que la mention de 
courrier recommandé pour la demande de paiement des 
amendes a été supprimée dans l’article 35. Comment 
sera notifiée cette demande à l’avenir?

Enfin, et pour en revenir à l’avis du Conseil d’État, 
étant donné l’absence de règles dans la législation euro-
péenne en ce qui concerne l’administration de produits 
par les vétérinaires, doit-on s’attendre à des initiatives 
de la part du ministre dans le domaine?
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De heer Daniel Bacquelaine (MR) geeft aan het 
wetsontwerp te zullen steunen. De spreker benadrukt 
het nut ervan. Het wetsontwerp betekent ook een stap 
voorwaarts in de omzetting van het Europese recht en 
komt de gezondheid, de consumentenbescherming, 
het onderzoek en de ontwikkeling en de diergezond-
heid ten goede.

De heer Bacquelaine wijst nadrukkelijk op de voordelen 
die de oprichting van de commissie van nutrivigilantie 
zal hebben voor de gezondheid en de voedselveiligheid. 
Verrijkte en nieuwe voedingsmiddelen en voedingssup-
plementen zijn immers steeds meer geliefd bij het brede 
publiek. Aangezien het aanbod uit zijn voegen barst, is 
het absoluut noodzakelijk de ongewenste effecten ervan 
in kaart te brengen en te beheren.

Mevrouw Nathalie Muylle (CD&V) steunt het wetsont-
werp. De spreekster wijst met name op de vooruitgang 
inzake het tegengaan van de antimicrobiële resistentie.

Het is een goede zaak dat wordt toegegeven dat de 
varkenssector in crisis verkeert en dat voor 2021 wordt 
voorzien in de vrijstelling van de verplichte bijdrage aan 
het Begrotingsfonds voor de gezondheid en de kwaliteit 
van de dieren en de dierlijke producten. Het crisisstatuut 
loopt echter tot eind 2022. Waarom zou dan niet ook 
voor dat jaar in een vrijstelling worden voorzien?

Mevrouw Sofie Merckx (PVDA-PTB) sluit zich aan 
bij die laatste opmerking. Artikel 37 beoogt voor de var-
kenssector te voorzien in de vrijstelling van de verplichte 
bijdrage aan het Begrotingsfonds. Aangezien die bijdrage 
100 tot 150 euro per varkenshouder bedraagt, heeft 
het Fonds dan voldoende middelen als het ongeveer 2 
miljoen euro minder ontvangsten heeft? Het Fonds zou 
een reserve van 25 miljoen euro hebben. Volstaat dat 
om navenant te kunnen ingrijpen bij een crisis, zoals 
de uitbraak van een besmettelijke dierziekte? Hoeveel 
bedraagt de maximale reserve?

Hoewel de huidige steun welkom is, moet worden 
nagedacht over structurele oplossingen. De varkensteelt 
is intensief en vormt een zware belasting voor het milieu. 
Bovendien is zij sterk afhankelijk van het buitenland: het 
voer wordt ingevoerd en de productie is voornamelijk 
bestemd voor de uitvoer. De sector zou derhalve moeten 
worden aangemoedigd om te kiezen voor een korte, 
milieuvriendelijkere keten.

De strijd tegen de antimicrobiële resistentie werd in dit 
wetsontwerp opgenomen. Kan de minister de krachtlijnen 
van het nationale actieplan toelichten?

De spreekster wijst er ook op dat in artikel 35 wordt 
gesproken over het in overeenstemming brengen van 

M. Daniel Bacquelaine (MR) déclare soutenir le 
projet de loi. L’orateur souligne l’utilité du projet et les 
avancées tant dans la transposition du droit européen 
que dans l’amélioration de la santé, la protection des 
consommateurs, la recherche et développement ainsi 
qu’au niveau de la santé animale.

M. Bacquelaine insiste sur les bénéfices pour la santé 
et la sécurité alimentaire, obtenus par la création de la 
commission de nutrivigilance, alors que les aliments 
enrichis, les nouveaux aliments et les compléments 
alimentaires sont de plus en plus prisés par le grand 
public. Face à l’explosion de l’offre, un recueil et une 
gestion des effets indésirables est absolument nécessaire.

Mme Nathalie Muylle (CD&V) offre son soutien au projet 
de loi. L’intervenante note en particulier les avancées 
dans la lutte contre la résistance aux antimicrobiens.

Admettre que le secteur porcin est en crise et permettre 
l’exonération de la contribution obligatoire au Fonds 
budgétaire pour la santé et la qualité des animaux, et 
des produits animaux pour l’année 2021 est une bonne 
initiative. La reconnaissance du statut de crise court 
cependant jusque fin 2022. Pourquoi dès-lors ne pas 
prévoir une exonération pour cette année également?

Mme Sofie Merckx (PVDA-PTB) rejoint cette dernière 
remarque. L’article 37 prévoit l’exonération au Fonds 
budgétaire pour l’industrie porcine. Compte tenu que 
cette cotisation représente 100 à 150 euro par éleveur, 
le Fonds disposera-t-il de moyens suffisants s’il perçoit 
environ 2 millions d’euro de recettes en moins? La 
réserve du fonds serait de 25 millions. Est-ce suffisant 
pour pouvoir intervenir correctement en cas d’une crise 
telle qu’une maladie animale contagieuse? Qu’en est-il 
du plafond de réserves?

Si l’aide actuelle est bienvenue, il faut cependant 
réfléchir aux solutions structurelles. La filière porcine est 
intensive et pèse lourd sur l’environnement. De plus, elle 
est très dépendante de l’étranger au travers de l’impor-
tation de nourriture d’une part et vu que la production 
est essentiellement destinée à l’exportation d’autre part. 
Il faudrait dès-lors inciter le secteur à opter pour une 
filière courte, plus respectueuse de l’environnement.

La lutte contre la résistance antimicrobienne est 
reprise dans le présent projet de loi. Le ministre peut-il 
expliciter les grandes lignes du plan d’action national?

L’intervenante note également que l’article 35 parle 
de mise en conformité des amendes administratives 
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de administratieve boetes voor ggo’s met de bestaande 
procedures. Kan de minister dat verduidelijken? Waarom 
worden de controles beperkt, zoals in de memorie van 
toelichting staat? Zullen er in de toekomst meer controles 
plaatsvinden?

Waarom werd in het raam van dit wetsontwerp hou-
dende diverse bepalingen niet gedacht aan een her-
vorming van de zelfcontroles op het gebied van de 
voedselveiligheid en de controles van het FAVV?

De heer Robby De Caluwé (Open Vld) stelt dat dit 
wetsontwerp een veeleer technische tekst is, die onder 
meer beoogt een aantal Europese regels om te zetten 
in Belgisch recht. Desondanks heeft de spreker enkele 
vragen voor de minister.

In artikel 4 wordt voorzien in de toevoeging van een 
lid om een retributie te kunnen vragen voor de adminis-
tratieve lasten. Ligt het bedrag van die retributie vast? 
Hoeveel zou die maatregel moeten opleveren?

Artikel 6 bepaalt dat “op het etiket” zou worden ver-
vangen door “in de etikettering”. Die formulering lijkt 
de deur op een kier te zetten voor de vervanging van 
het conventionele etiket door een beeldweergave, een 
QR-code of een andere manier om de consument te 
informeren. Kan de minister die mogelijkheden toelichten?

Wat de oprichting van een commissie van nutrivigi-
lantie betreft, vraagt de spreker meer toelichting over 
de samenstelling van die instantie en haar operationeel 
budget.

De spreker is tevreden dat voor de varkens- en de 
pluimveesector zou worden voorzien in de vrijstelling van 
de bijdrage aan het Begrotingsfonds voor de gezondheid 
en de kwaliteit van de dieren en de dierlijke producten.

Tot slot vraagt de heer De Caluwé verduidelijking over 
de extra tekst die moet worden ingevoegd nadat op grond 
van het advies van de Raad van State drie hoofdstukken 
werden geschrapt. Zal het nieuwe wetsontwerp andere 
bepalingen bevatten dan die waarin oorspronkelijk werd 
voorzien, en wanneer mag die tekst worden verwacht?

Mevrouw Karin Jiroflée (Vooruit) is ingenomen met 
de aangebrachte verduidelijkingen inzake de verkoop 
van bepaalde voedingsmiddelen door gekwalificeerde 
beroepsbeoefenaars. Ook de invoering van een systeem 
van nutrivigilantie draagt haar goedkeuring weg.

De uitbreiding van het verplichte gebruik van de drie 
landstalen voor wettelijke vermeldingen wordt eveneens 
gunstig onthaald. De consument moet immers zo goed 

concernant les OGM avec les procédures existantes. 
Le ministre peut-il apporter des clarifications? Pour 
quelle raison les contrôles sont limités, comme décrit 
dans l’exposé des motifs? Y aura-t-il plus de contrôles 
à l’avenir?

Dans le cadre de ce projet de loi portant dispositions 
diverses, pourquoi ne pas avoir pensé à réformer le 
système des autocontrôles dans la sécurité alimentaire 
et les contrôles de AFSCA?

M. Robby De Caluwé (Open Vld) déclare que le pré-
sent projet de loi est un texte plutôt technique qui vise 
notamment à transposer une série de règlementations 
européennes en droit belge. L’orateur désire cependant 
poser quelques questions au ministre.

Au sein de l’article 4, l’ajout d’un alinéa concernant 
la rétribution des charges administratives est prévu. Le 
montant de cette rétribution est-il fixé? Combien cette 
mesure devrait-elle rapporter?

L’article 6 prévoit que la mention d’étiquette soit 
changée par le mot étiquetage. Ceci semble ouvrir la 
possibilité au remplacement l’étiquette classique par un 
affichage, un code QR ou d’autres modes d’information 
au consommateur. Le ministre peut-il apporter un éclai-
rage sur ces possibilités?

En ce qui concerne la création de la commission de 
nutrivigilance, l’intervenant désire avoir plus de détails 
quant à la composition de cet organe et son budget 
opérationnel.

L’exonération de cotisation au Fonds budgétaire pour la 
santé et la qualité des animaux, et des produits animaux 
pour les secteur porcin et le secteur aviaire est saluée.

Enfin, M. De Caluwé demande des précisions concer-
nant des textes supplémentaires à introduire suite à la 
suppression de 3 chapitres sur base de l’avis du Conseil 
d’État. Le nouveau projet contiendra-t-il d’autres dispo-
sitions que celles initialement prévues et quand doit-on 
s’attendre à voir ce texte?

Mme Karin Jiroflée (Vooruit) se déclare ravie des 
précisions apportées en matière de ventes de certains 
produits alimentaires par des professionnels. La créa-
tion du système de nutrivigilance récolte aussi son 
approbation.

L’extension de l’utilisation obligatoire des 3 langues 
nationales pour les mentions légales est également 
accueillie favorablement. Il est nécessaire d’informer 
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mogelijk worden geïnformeerd, onder meer over de 
risico’s die gepaard gaan met roken.

De spreekster herhaalt tot slot dat ze het wetsontwerp 
zal steunen.

B. Antwoorden van de minister

De minister verduidelijkt eerst en vooral dat de be-
spreking van het wetsontwerp met een week werd 
uitgesteld ter compensatie van het korte tijdsbestek 
en om te voorkomen dat de gedrukte versie van het 
voorontwerp fouten bevat.

Wat de samenstelling van de commissie van nutrivigi-
lantie en de rol van het FAGG betreft, geeft de minister 
aan dat het ministerieel besluit nog niet is geredigeerd. 
Zolang dat besluit er niet is, staat de samenstelling van 
de commissie niet vast. Ter voorbereiding van het mi-
nisterieel besluit zal de minister de adviesraad van de 
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen 
en Leefmilieu om zijn opmerkingen vragen.

De minister verduidelijkt dat de vragen over de ver-
goedingen voor de dierenartsen later zullen worden 
behandeld, aangezien die waren opgenomen in één 
van de drie afdelingen die werden geschrapt naar aan-
leiding van de opmerkingen van de Raad van State. Die 
onderdelen zullen in een nieuwe tekst worden gegoten, 
die zal worden voorgesteld na een nieuwe rondvraag 
bij de belanghebbenden, onder wie de dierenartsen.

Voor de problematiek van de biggencastratie wordt 
momenteel een oplossing gezocht. Aangezien er in dat 
verband meerdere mogelijkheden zijn, is het moeilijk 
om in detail te treden. In Duitsland werd de erkennings-
methode gewijzigd; dat zal ook op ons land een impact 
hebben, gezien de intense handel tussen Duitsland en 
België. In de loop van het jaar zou er een oplossing uit 
de bus moeten komen.

De minister begrijpt de heer Vicaire en kan zich vinden 
in zijn analyse van het familiemodel dat in de landbouw-
bedrijven gangbaar is. Net zoals de in het wetsontwerp 
beoogde vrijstelling evenredig is met het aantal dieren, 
is dat ook voor de bijdrage het geval. Met betrekking 
tot het voorstellen van een model wijst de minister erop 
dat de premies en de incentives ter zake een gewest-
bevoegdheid zijn.

Vervolgens gaat de minister nader in op de wijzigingen 
die naar aanleiding van het advies van de Raad van 
State aan de tekst werden aangebracht. Van de veertien 
afdelingen werden de vijfde, de zevende en de negende 
afdeling geschrapt. De tweede afdeling werd behouden, 
maar in gewijzigde vorm. Aan de andere afdelingen werd 

au mieux les consommateurs, notamment en ce qui 
concerne les risques liés au tabagisme.

L’intervenante réitère, enfin, son soutien pour le projet 
de loi.

B. Réponses du ministre

Le ministre précise d’emblée que l’étude du projet de 
loi a été reportée d’une semaine pour palier au court 
délai et au souci de coquilles dans la présentation de 
l’avant-projet.

En ce qui concerne la composition de la commission 
de nutrivigiliance et le rôle de l’AFMPS, le ministre déclare 
que l’arrêté ministériel n’a pas encore été rédigé. En 
l’absence de ce texte, la composition de la commission 
n’est pas arrêtée. En amont de la rédaction de l’arrêté 
ministériel, le ministre recueillera les remarques du 
conseil d’avis du SPF Santé.

Le ministre précise que les questions sur les indemni-
tés des vétérinaires seront abordées plus tard, comme il 
s’agit d’une thématique reprise dans une des 3 sections 
retirées suite aux remarques du Conseil d’État. Un nou-
veau texte sur ces chapitres supprimés sera présenté 
après une nouvelle consultation des parties prenantes, 
dont une demande d’avis auprès des vétérinaires.

Une solution est à l’étude pour ce qui est de la pro-
blématique de la castration des porcelets. Plusieurs 
pistes sont envisagées et il est, dès-lors, difficile d’entrer 
dans les détails. Le fait est que l’Allemagne a changé 
sa méthode d’agrément, ce qui impacte la Belgique vu 
l’étendue des relations commerciales entre les deux 
pays. Une solution devrait être présentée dans le cou-
rant de l’année.

Le ministre déclare comprendre et partager l’analyse 
de M. Vicaire concernant le modèle familial dans le cadre 
des exploitations agricoles. Si l’exonération prévue dans 
le projet de loi est proportionnelle aux nombres de bêtes, 
il faut rappeler qu’il en va de même pour la cotisation. 
Pour ce qui est de la mise en avant d’un modèle, le 
ministre rappelle que les primes et les incitants en la 
matière sont de la compétence du niveau régional.

Le ministre détaille ensuite les modifications apportées 
au texte présenté suite à l’avis du Conseil d’État. Sur les 
14 sections, la cinquième, la septième et la neuvième 
ont été supprimées. La deuxième a été maintenue 
mais fut modifiée. Les autres ont été maintenues sans 
modifications. L’avis du Conseil d’État a donc été suivi 
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niets gewijzigd. Het advies van de Raad van State werd 
bijgevolg grotendeels gevolgd. Er zal zo snel mogelijk 
een nieuwe, meer voldragen tekst worden voorgelegd 
waarin de geschrapte hoofdstukken zijn opgenomen. 
Vooraf moet echter andermaal worden overlegd met de 
stakeholders, onder wie de dierenartsen.

Wat de etikettering betreft, verduidelijkt de minister 
dat het om een wijziging van de bewoordingen gaat, op 
grond van de Europese Verordening. Concreet worden 
de verplichtingen niet gewijzigd en zullen de etiketten 
niet worden vervangen door QR-codes of andere in-
formatiemethoden. Het gebruik van de drie landstalen 
is geen nieuwe verplichting, maar wel een nu al vige-
rende wettelijke verplichting, die weliswaar enigszins 
ondergesneeuwd is geraakt. Aangezien een en ander 
moet worden aangepast en het niet evident is om in 
vertalingen naar het Duits te voorzien, zal het FAVV bij 
de controles tot eind 2023 enige soepelheid hanteren.

De minister geeft aan dat evenmin wordt beoogd de 
sluitingsregel van dertig dagen te wijzigen; die termijn 
is nu ook reeds van toepassing.

De verhoging van de boetes van 1 000 frank tot 
1 000 euro is een door de diensten doorgevoerde ac-
tualisering op basis van de inflatie. Het feit dat de boetes 
met betrekking tot ggo’s niet langer per aangetekend 
schrijven zullen worden meegedeeld, betekent niet dat 
de kennisgevingen worden afgevoerd. Het verzoek tot 
betaling van de boetes kan nog via brief of e-mail wor-
den bezorgd. Het is louter de bedoeling de procedure 
in overeenstemming te brengen met de andere, gelijk-
lopende procedures die elders al worden toegepast. 
Wat het toezicht op de ggo’s betreft, geeft de minister 
aan dat het niet de bedoeling is de huidige procedures 
te wijzigen.

De minister wijst erop dat de toestand in de varkens-
sector minstens tot eind 2022 als crisis zou worden 
erkend. Het is inderdaad logisch dat de vrijstelling van 
bijdragen voor het Begrotingsfonds voor de gezondheid 
en de kwaliteit van de dieren en de dierlijke producten 
eveneens blijft gelden tot het einde van dit jaar. Daartoe 
wordt momenteel een wetgevingsvoorstel opgesteld, dat 
in de komende maanden aan het Parlement zal worden 
voorgelegd.

De ondergrens van het Fonds wordt gewaarborgd; het 
begrotingsfonds is dus niet bedreigd en zal te gelegener 
tijd opnieuw van geldmiddelen worden voorzien.

Ingevolge het einde van de varkenspest hebben 
21 van de 29 landen hun markt opnieuw geopend 
voor invoer vanuit België. China vormt een van de 

extensivement. Un nouveau texte, plus abouti, traitant 
des chapitres supprimés, sera présenté au plus vite mais 
nécessite préalablement un autre tour de consultation 
avec les parties prenantes, dont les vétérinaires.

En ce qui concerne l’étiquetage, le ministre précise 
qu’il s’agit d’un changement dans le verbatim sur base 
du Règlement européen. Concrètement, rien ne change 
dans les obligations et il n’est pas question de remplacer 
les étiquette par des codes QR ou d’autres méthodes 
d’information. Pour ce qui est de l’utilisation des 3 lan-
gues du pays, il s’agit non pas d’une nouvelle obligation 
mais d’un rappel de la loi – certes un peu oubliée – en 
vigueur actuellement. Vu les adaptations nécessaires 
et les difficultés de traductions vers l’allemand, l’AFSCA 
sera tolérante lors de ses contrôles jusque fin 2023.

Le ministre précise qu’il n’y a pas, non plus, de modifi-
cations au niveau de la règle des fermetures de 30 jours. 
Il s’agit des délais d’application à l’heure actuelle.

Concernant les amendes passant de 1 000 francs 
à 1000 euro, il s’agit d’une mise à jour faite par l’admi-
nistration sur base de l’inflation. La fin du recommandé 
pour les amendes concernant les OGM ne signifie pas 
la fin des notifications. La demande de paiement des 
amendes peut encore se faire par lettre ou courriel. La 
procédure s’aligne simplement sur les autres procédures 
identiques déjà existantes dans les autres domaines. 
Dans le cadre des contrôles sur les OGM, le ministre 
déclare que rien ne change dans les procédures actuelles.

Le ministre rappelle que la reconnaissance de la crise 
pour le secteur porcin est prévue, au moins, jusque fin 
2022. Il est, en effet, logique que l’exonération de cotisa-
tion au Fonds budgétaire pour la santé et la qualité des 
animaux, et des produits animaux soit valable également 
jusque fin de cette année. Un texte dans ce sens est en 
cours de rédaction et sera présenté au Parlement dans 
le courant des mois à venir.

Le seuil minimum du fonds est garanti, le Fonds 
budgétaire n’est donc pas menacé et il sera réalimenté 
en temps voulu.

Suite à la fin de la peste porcine, 21 pays sur 29 ont 
rouvert leur marché aux importations venant de Belgique. 
Une des exceptions notables est la Chine. Cependant, 
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opmerkelijke uitzonderingen. In bepaalde andere lan-
den, zoals Zuid-Korea, zijn de aangekochte volumes 
echter fors toegenomen.

De minister stelt vast dat er geen akkoord is om af 
te stappen van de zelfcontroleregeling op het vlak van 
voedselveiligheid. Die regeling heeft bewezen wat ze 
waard is en maakt deel uit van een geplande harmo-
nisatie op Europees vlak. De minister geeft echter toe 
dat de communicatie in crisissituaties voor verbetering 
vatbaar is.

C. Replieken en bijkomende antwoorden

Mevrouw Frieda Gijbels (N-VA) komt terug op de op-
richting van een databank met het oog op nutrivigilantie. 
Het is van kapitaal belang dat die verzamelde gegevens 
ook worden uitgewisseld met andere spelers en niet ver-
kokerd louter binnen het FAVV beschikbaar zijn, want het 
verband tussen voedingsmiddelen, geneesmiddelen en 
voedingssupplementen, alsook de mogelijke interacties 
tussen die producten zijn onmiskenbaar.

Het is een vooruitgang dat het voorbeeld van Duitsland 
zou worden gevolgd om biggen te verdoven voordat ze 
worden gecastreerd. De vraag rijst wie dergelijke risi-
covolle ingrepen mag uitvoeren. Een machtiging van de 
dierenartsassistenten moet worden overwogen. Als dat 
niet kan, zou het wellicht een oplossing zijn te ijveren 
voor minder castraties.

Mevrouw Dominiek Sneppe (VB) komt terug op de 
vervanging van de bedragen in frank door bedragen in 
euro. Het is haar nog steeds niet duidelijk hoe de bere-
kening van de nieuwe boetes is gebeurd.

De minister kan niet direct uitleggen welke formule de 
diensten hebben toegepast. Hij geeft toe dat de bedragen 
niet louter werden gedeeld door 40 en vervolgens op 
een of andere manier werden afgerond.

Mevrouw Sofie Merckx (PVDA-PTB) vraag nog enige 
verduidelijking met betrekking tot het Begrotingsfonds 
voor de gezondheid en de kwaliteit van de dieren en de 
dierlijke producten. Zal dat Fonds opnieuw van geldmid-
delen worden voorzien via een dotatie na een beslissing 
van de Ministerraad?

De minister antwoordt dat zulks niet het geval zal zijn.

Mevrouw Sophie Merckx (PVDA-PTB) dringt aan op 
een denkoefening over de evolutie van de varkenssector. 
De spreekster benadrukt dat moet worden gestreefd 

dans certains autre pays, comme la Corée du Sud, les 
volumes achetés ont fortement augmenté.

Le ministre constate qu’il n’y a pas d’accord pour aban-
donner le système d’autocontrôle pour ce qui est de la 
sécurité alimentaire. Le système a fait ses preuves et fait 
partie d’une harmonisation prévue au niveau européen. 
Le ministre admet cependant que la communication dans 
les situations de crise peut être améliorée.

C. Répliques et réponses complémentaires

Mme Gijbels revient sur la création d’une base de 
données dans le cadre de la nutrivigilance. Il est essentiel 
que ces données collectées soient également échangées 
avec d’autres acteurs et ne restent pas uniquement 
cantonnées dans le silo de l’AFSCA, car le lien entre les 
denrées, les médicament et les suppléments alimentaires 
et leurs possibles interactions est indéniable.

Suivre l’exemple de l’Allemagne au niveau de l’anes-
thésie des porcelets lors de la castration est une avancée 
au niveau du bien-être animal. La question de qui peut 
effectuer ce genre d’interventions se pose. Ces inter-
ventions comportent des risques. Une délégation aux 
assistants vétérinaires doit être envisagée. A défaut, 
œuvrer pour la diminution du nombre de castrations 
pourrait constituer une autre solution.

Mme Sneppe revient sur le remplacement de “francs” 
par “euro”. Il ne lui est toujours pas clair comment le 
calcul des nouvelles amendes a été faite. 

Le ministre ne peut pas immédiatement expliciter la 
formule de l’administration. Il est clair qu’il ne s’agit pas 
d’une simple division par 40 suivi d’une forme d’arrondi, 
admet-il.

Mme Merckx désire encore quelques précisions 
quant au Fonds budgétaire pour la santé et la qualité 
des animaux, et des produits animaux. Le fonds sera-
t-il réalimenté par une dotation sur décision du Conseil 
des ministres? 

Le ministre répond par la négative.

Mme Merckx incite à réfléchir à l’évolution du sec-
teur porcin. L’intervenante met en avant la nécessité de 
s’orienter vers plus de circuits courts, tant pour réduire 
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naar meer korte ketens, zowel om de economische 
afhankelijkheid van de sector te verminderen als om de 
milieu-impact ervan te beperken.

De spreekster vraagt zich tot slot af hoe het voorlig-
gende wetsontwerp zal bijdragen tot het tegengaan van 
antimicrobiële resistentie.

De minister geeft aan dat het FAVV voortaan gerichter 
en ingrijpender zal kunnen optreden tegen de grootver-
bruikers van antibiotica.

III. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING EN 
STEMMINGEN

Afdeling 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 2

Wijziging van de wet van 11 juli 1969  
betreffende de grondstoffen voor de landbouw, 

 tuinbouw, bosbouw en veeteelt

Art. 2 en 3

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 2 en 3 worden eenparig aangenomen.

Afdeling 3

Wijziging van de wet van 24 december 1976  
betreffende de budgettaire voorstellen 1976-1977

Art. 4

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 4 wordt eenparig aangenomen.

la dépendance économique du secteur que pour limiter 
son impact environnemental.

L’intervenante se demande enfin comment le présent 
projet de loi va contribuer à la lutte contre la résistance 
aux antimicrobiens? 

Le ministre indique que l’AFSCA pourra maintenant 
prendre des mesure importantes plus ciblées à l’encontre 
des grands utilisateurs d’antibiotiques.

III. —DISCUSSION DES ARTICLES ET  
VOTES

Section 1

Disposition générale

Article 1er

La loi en projet règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 1er est adopté à l’unanimité.

Section 2

Modification de la loi du 11 juillet 1969 
 relative aux matières premières pour l’agriculture, 

l’horticulture, la sylviculture et l’élevage

Art. 2 et 3

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 2 et 3 sont adoptés à l’unanimité.

Section 3

Modification de la loi du 24 décembre 1976  
relative aux propositions budgétaires 1976-1977

Art. 4

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 4 est adopté à l’unanimité.
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Afdeling 4

Wijziging van de wet van 24 januari 1977  
betreffende de bescherming van de gezondheid  

van de gebruikers op het stuk van de voedingsmiddelen en 
andere producten

Art. 5 tot 7

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 5 en 6 worden eenparig aangenomen.

Artikel 7 wordt aangenomen met 12 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Afdeling 5

Wijziging van de dierengezondheidswet  
van 24 maart 1987

Art. 8 tot 34

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 8 tot 11 worden eenparig aangenomen.

De artikelen 12 en 13 worden aangenomen 
met 12 stemmen en 2 onthoudingen.

De artikelen 14 tot 30 worden eenparig aangenomen.

De artikel 31 tot 33 worden aangenomen met 13 stem-
men en 2 onthoudingen.

Artikel 34 wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 6

Wijziging van de wet van 20 juli 1991  
houdende sociale en diverse bepalingen

Art. 35

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 35 wordt eenparig aangenomen.

Section 4

Modification de la loi du 24 janvier 1977  
relative à la protection de la santé des consommateurs en 

ce qui concerne les denrées alimentaires et 
 les autres produits

Art. 5 à 7

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 5 et 6 sont adoptés à l’unanimité.

L’article 7 est adopté par 12 voix et 2 abstentions.

Section 5

Modification de la loi du 24 mars 1987  
relative à la santé des animaux

Art. 8 à 34

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 8 à 11 sont adoptés à l’unanimité.

Les articles 12 et 13 sont adoptés par 12 voix 
et 2 abstentions.

Les articles 14 à 30 sont adoptés à l’unanimité.

Les articles 31 à 33 sont adoptés par 13 voix 
et 2 abstentions.

L’article 34 est adopté à l’unanimité.

Section 6

Modification de la loi du 20 juillet 1991  
portant des dispositions sociales et diverses

Art. 35

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 35 est adopté à l’unanimité.
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Afdeling 7

Wijziging van de wet van 23 maart 1998  
betreffende de oprichting van een Begrotingsfonds  

voor de gezondheid en de kwaliteit van de dieren en  
de dierIijke producten

Art. 36

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 36 wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 8

Wijziging van de Proprammawet (I) van 29 maart 2012

Art. 37

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 37 wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 9

Bekrachtiging van het koninklijk besluit van 19 mei 2020 
tot wijziging van het koninklijk besluit van 24 juni 1997 

betreffende de verplichte bijdragen aan het Fonds  
voor de gezondheid en de productie van dieren, 

vastgesteld voor de sector pluimvee

Art. 38

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 38 wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 10

Bekrachtiging van de artikelen 2 en 3  
van het koninkIijk besluit van 6 augustus 2021 tot wijziging 

van het koninkIijk besluit van 5 december 2004  
tot vaststelling van de door de aardappelproducenten 

verschuldigde tijdeIijke crisisbijdragen voor  
het vergoeden van verliezen ingevolge maatregelen  

tegen schadelijke organismen

Art. 39

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 39 wordt eenparig aangenomen.

Section 7

Modification de la loi du 23 mars 1998  
relative à la création d’un Fonds budgétaire  

pour la santé et la qualité des animaux et  
des produits animaux

Art. 36

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 36 est adopté à l’unanimité.

Section 8

Modification de la loi-programme (I) du 29 mars 2012

Art. 37

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 37 est adopté à l’unanimité.

Section 9

Confirmation de l’arrêté royal du 19 mai 2020  
modifiant l’arrêté royal du 24 juin 1997 

 relatif aux cotisations obligatoires à payer au Fonds  
de la santé et de la production des animaux,  

fixées pour le secteur avicole

Art. 38

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 38 est adopté à l’unanimité.

Section 10

Confirmation des articles 2 et 3  
de l’arrêté royal du 6 août 2021  

modifiant l’arrêté royal du 5 décembre 2004 
 fixant les cotisations de crise temporaires  

dues par les producteurs de pommes de terre  
pour l’indemnisation de pertes subies suite aux  
mesures prises contre des organismes nuisibles

Art. 39

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 39 est adopté à l’unanimité.
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Afdeling 11

Inwerkingtreding

Art. 40

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 40 wordt eenparig aangenomen.

*
* *

Het gehele wetsontwerp wordt bij naamstemming 
eenparig aangenomen.

Het resultaat van de naamstemming is als volgt:

Hebben voorgestemd:

N-VA: Frieda Gijbels, Kathleen Depoorter;

Ecolo-Groen: Barbara Creemers, Kathleen Pisman, 
Albert Vicaire;

PS: Hervé Rigot, Laurence Zanchetta;

VB: Steven Creyelman, Dominiek Sneppe;

MR: Daniel Bacquelaine, Benoît Piedboeuf;

CD&V: Nathalie Muylle;

PVDA-PTB: Sofie Merckx;

Open Vld: Robby De Caluwé;

Vooruit: Karin Jiroflée.

Hebben tegengestemd:

Nihil

Hebben zich onthouden:

Nihil.

De rapportrice, De voorzitter,

Frieda GIJBELS Hervé RIGOT a.i.

Bepalingen die een uitvoeringsmaatregel vergen 
(artikel 78, 2, van het Reglement van de Kamer): 

niet meegedeeld.

Section 11

Entrée en vigueur

Art. 40

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 40 est adopté à l’unanimité.

*
* *

L’ensemble du projet de loi est adopté à l’unanimité 
par vote nominatif.

Résultat du vote nominatif:

Ont voté pour:

N-VA: Frieda Gijbels, Kathleen Depoorter;

Ecolo-Groen: Barbara Creemers, Kathleen Pisman, 
Albert Vicaire;

PS: Hervé Rigot, Laurence Zanchetta;

VB: Steven Creyelman, Dominiek Sneppe;

MR: Daniel Bacquelaine, Benoît Piedboeuf;

CD&V: Nathalie Muylle;

PVDA-PTB: Sofie Merckx;

Open Vld: Robby De Caluwé;

Vooruit: Karin Jiroflée.

Ont voté contre:

Nihil

Se sont abstenus:

Nihil.

La rapporteure, Le président,

Frieda GIJBELS Hervé RIGOT a.i.

Dispositions nécessitant une mesure d’exécution 
(article 78, 2, du Règlement de la Chambre): 

non communiquées.

Imprimerie centrale – Centrale drukkerij


